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WARNING! ACHTUNG
UWAGA!ATTENTION
CUIDADO! MPUMEYAHUE

cz Montaz a pouzivani vyrobku je nutno provadét v souladu s navodem. POZOR!
Maontaz a pouivani vyrobku v rozporu s navodem je zakazano, milZe zplsobit vainou ne-
hodu a ma za nasledek ztratu zaruky a odpovédnosti vyrobce.

DE Die Montage und Verwendung des Produkts muss in Ubereinstimmung mit
Anleitung erfolgen. VORSICHT: Die Installation und der Gebrauch des Produkts, die nicht
in der Ubereinstimmung mit der Bedienungsanleitung erfolgt, kann einen schweren Unfall
verursachen, schlieBt die Garantie aus und fiihrt zu einem Mangel an Herstellerverantwor-
tung.

EE Padninguluugi paigaldus ja kasutamine peab olema vastavuses lisatud juhen-
ditega. Tahelepanu! Juhistele mitte vastav kasutamine on rangelt keelatud kuna véib p&h-
justada tasise dnnetuse, see tiihistab garantii ning muudab Tootja toote eest enam mitte
vastutavaks.

ES El montaje y uso del producto deben realizarse de acuerdo con las instruccio-
nes. jATENCION! Esta prohibida la instalacion y uso del producto diferente a lo indicado en
las instrucciones, ya que puede provocar un accidente grave, anula la garantia y causa la
pérdida de responsabilidad del fabricante,

FR Linstallation et I'utilisation doivent étre effectuées conformément aux instruc-
tions de montage et aux instructions d'utilisation. ATTENTION! Linstallation et l'utilisation
du produit contraire aux instructions est interdite, cela peut provoquer un accident grave,
supprime la garantie et entraine le dégagement de la responsabilité du fabricant.

GB Installation and use of the product should be strictly in accordance with inc-
luded instructions. CAUTION! Installation and use of the product in violation of the instruc-
tions is strictly forbidden as it may cause a serious injury, it invalidates the warranty and
makes the manufacturer no longer liable for the product.

HU A terméket az dtmutatdban lévé utasitasok alapjan kell beépiteni és (zemel-
tetni. FIGYELEM! A termék utmutatdval ellentétes beépitése, hasznalata és (zemeltetése
tilos, mindez silyos balesethez vezethet, garanciavesztéssel jar, tovabba kizarja a gyarto
feleldsségeét.

IT Linstallazione e I'uso va fatto nel pieno rispetto delle istruzioni. Attenzione! &
assolutamente vietato |'utilizzo difforme alle istruzioni d'uso dato che pud essere causa di
gravi incidenti ed in ogni caso fa decadere la garanzia nonché qualsiasi responsabilita del
produttore.

LT Meontuojant ir naudojantis gaminiu, bitina laikytis gamintojo instrukcijy. Dé-
mesiol Meteisingas gaminio montavimas ir naudojimas, pazeidZiant instrukcijas, grieztai
draudZiamas, nes tai gali sukelti rimta nelaiminga atsitikima, ir gamintojas turi teise panai-
kinti garantija ir nebeatsakyti uz gaminj.

Lv Béninu kapnu uzstadidana un lietodana veicama atbilstodi raZotaja instruk-
cijam. Uzmanibu! Kapnu lietosana pretruna ar instrukcijas prasibam var izraisit nopietnus
nelaimes gadijumus, ka arf partrauc noteikto garantijas apkalposanu un razotaja atbildibu
par produktu.

NL Het is noodzakelijk dat dit product strikt volgens de bijgeleverde instructies
wordt geinstalleerd en gebruikt. BELANGRIJK! Installatie en gebruik van het product, dat
niet voldoet aan de instructies, is niet toegestaan. Het kan ernstig letsel veroorzaken en
zorgt ervoor dat de garantie vervalt. De fabrikant is in deze gevallen niet meer aansprakelijk
voor het product

PL Maontaz i uzytkowanie produktu nalezy wykonywac zgodnie z instrukejg. UWA-
GA! Montaz i uzytkowanie produktu niezgodnie z instrukgj jest zabronione, moze spowo-
dowac groZny wypadek, wylacza gwarancje oraz powoduje brak odpowiedzialnosci produ-
centa.

PT A montagem e o uso do produto devem ser realizados de acordo com as in-
strucoes. ATENCAQ! A instalacio e utilizacio do produto, contréria as instrucdes, é proibida,
podem causar sao proibidos, podem causar acidentes graves, anulam a garantia e desre-
sponsabilizam o fabricante.

RO Asamblarea si utilizarea produsului trebuie efectuate in conformitate cu instru-
ctiuni. NOTA! Instalarea si utilizarea produsului contrare instructiunilor este interzis3, poate
provoca un accident grav, dezactiveazd garantia si cauzeaza raspunderea producatorului.

RU MoHTa W 3akcnnyataumio npogykta HeobBxogumo MPOBOAWTL COFNacHo
npaemnam cooTBETCTBYWMX WHCTPpyKywiA. BHUMAHWE! Hapywerue nnum urHopupoBadne
npasun MomeT BbITb NPUYNHON HECHACTHOO CAYHARA, OTMEHAET rapaHTUIo NPoW3BOAUTENS,
a Tak¥e ero oTBeTCTBEHHOCTh.

SL MontaZa in uporaba izdelka morata ustrezati navodilom. POZOR: v primeru,
da vgradnja in uporaba izdelka nista v skladu z montaZnimi in uporabnimi navodili, lahko
povzrodita tezko nesreco. V tem primeru je proizvajaléeva odgovornost izkljuéena zato je
garancija izdelka neveljavna.

SK MaontaZ a pouiivanie vyrobku je potrebné vykonavat v silade s navodom. Po-
zor! Pouzivanie vyrobku v rozpore s navodom je zakazané, méze sposobit vaznu nehodu a
ma za nasledok stratu zaruky a zodpovednosti vyrobeu.
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